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TURRIS 620 CPU Air Cooler Black

TURRIS 620 CPU Air Cooler White

TURRIS 620S CPU Air Cooler Black

TURRIS 620S CPU Air Cooler White

PRODUCT NAME P/N

H-T620N-DM2M-G0K

H-T620N-DM2M-G0W

H-T620N-DM1M-G0K

H-T620N-DM1M-G0W

 معلومات الاتصال بترايكس
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9-pin USB 2.0 connector

USB 2.0

4-PIN/CPU_FAN/CPU_OPT
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Die folgenden Anweisungen gelten nur für TURRIS 620S. / Les instructions suivantes 
s'appliquent uniquement au TURRIS 620S.  / Le istruzioni seguenti si applicano solo al 
TURRIS 620S. / Las siguientes instrucciones se aplican únicamente a TURRIS 620S.  / As 
instruções a seguir aplicam-se apenas ao TURRIS 620S. / Följande instruktioner gäller 
endast för TURRIS 620S. / De volgende instructies zijn alleen van toepassing op de 
TURRIS 620S. / Seuraavat ohjeet koskevat vain TURRIS 620S -mallia. / Az alábbi 
utasítások kizárólag a TURRIS 620S-re vonatkoznak.  / Poniższe instrukcje dotyczą 
wyłącznie modelu TURRIS 620S. / Følgende instruksjoner gjelder kun for TURRIS 620S. / 
Følgende instruktioner gælder kun for TURRIS 620S. /                                                                                  
/ 以下の内容は TURRIS 620S にのみ適用されます / 다음 내용은 TURRIS 620S에만 
적용됩니다 / 以下內容僅適用於 TURRIS 620S / 以下内容仅适用于 TURRIS 620S

.فقط TURRIS 620S تنطبق التعليمات التالية على جهاز

The following instructions apply 
only to TURRIS 620S.

Die folgenden Anweisungen gelten nur für TURRIS 620S. / Les instructions suivantes s'appliquent uniquement au TURRIS 620S.  / Le istruzioni seguenti si applicano solo al TURRIS 
620S. / Las siguientes instrucciones se aplican únicamente a TURRIS 620S.  / As instruções a seguir aplicam-se apenas ao TURRIS 620S. / Följande instruktioner gäller endast för 
TURRIS 620S. / De volgende instructies zijn alleen van toepassing op de TURRIS 620S. / Seuraavat ohjeet koskevat vain TURRIS 620S -mallia. / Az alábbi utasítások kizárólag a 
TURRIS 620S-re vonatkoznak.  / Poniższe instrukcje dotyczą wyłącznie modelu TURRIS 620S. / Følgende instruksjoner gjelder kun for TURRIS 620S. / Følgende instruktioner gælder 
kun for TURRIS 620S. /                                                                                  / 以下の内容は TURRIS 620S にのみ適用されます / 다음 내용은 TURRIS 620S에만 적용됩니다 / 以下內容僅適用
於 TURRIS 620S / 以下内容仅适用于 TURRIS 620S

.فقط TURRIS 620S تنطبق التعليمات التالية على جهاز

The following instructions apply
only to TURRIS 620S.

EN: All products marked with this symbol are subject to the provisions of Directive 2012/19/EU on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) and must not be 
disposed of with unsorted household waste. Please check with your local authorities for proper disposal methods of electronic products.

DE: Alle Produkte, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, unterliegen den Bestimmungen der Richtlinie 2012/19/EU über Elektro- und Elektronik-Altgeräte 
(WEEE) und dürfen nicht mit unsortiertem Hausmüll entsorgt werden. Bitte erkundigen Sie sich bei Ihren örtlichen Behörden nach den richtigen Entsorgungsmetho-
den für elektronische Produkte.

FR: Tous les produits portant ce symbole sont soumis aux dispositions de la directive 2012/19/UE relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques 
(DEEE) et ne doivent pas être jetés avec les déchets ménagers non triés. Veuillez consulter les autorités locales pour connaître les méthodes d'élimination appropriées 
des produits électroniques.

IT: Tutti i prodotti contrassegnati con questo simbolo sono soggetti alle disposizioni della Direttiva 2012/19/UE sui Rifiuti di Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche 
(RAEE) e non devono essere smaltiti con i rifiuti domestici non differenziati. Si prega di consultare le autorità locali per i metodi di smaltimento adeguati dei prodotti 
elettronici.

ES: Todos los productos marcados con este símbolo están sujetos a las disposiciones de la Directiva 2012/19/UE sobre Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos 
(RAEE) y no deben eliminarse con los residuos domésticos no clasificados. Consulte a las autoridades locales para conocer los métodos adecuados de eliminación de 
productos electrónicos.

PT: Todos os produtos marcados com este símbolo estão sujeitos às disposições da Diretiva 2012/19/UE relativa aos Resíduos de Equipamentos Elétricos e Eletrónicos 
(REEE) e não devem ser eliminados juntamente com resíduos domésticos indiferenciados. Consulte as autoridades locais para obter métodos adequados de 
eliminação de produtos eletrónicos.

SV: Alla produkter märkta med denna symbol omfattas av bestämmelserna i direktiv 2012/19/EU om avfall från elektrisk och elektronisk utrustning (WEEE) och får inte 
kasseras med osorterat hushållsavfall. Kontrollera med dina lokala myndigheter för korrekt hantering av elektroniskt avfall.

NL: Alle producten die met dit symbool zijn gemarkeerd, vallen onder de bepalingen van Richtlijn 2012/19/EU inzake afgedankte elektrische en elektronische apparatu-
ur (AEEA) en mogen niet worden weggegooid met ongesorteerd huishoudelijk afval. Raadpleeg de plaatselijke autoriteiten voor de juiste verwijderingsmethoden van 
elektronische producten.

FI: Kaikki tuotteet, jotka on merkitty tällä symbolilla, ovat direktiivin 2012/19/EU mukaista sähkö- ja elektroniikkalaiteromua (WEEE), jota koskevien säännösten 
mukaisesti ei saa hävittää lajittelemattoman kotitalousjätteen mukana. Tarkista paikallisilta viranomaisilta oikeat menetelmät elektronisten laitteiden hävittämiseksi. 

HU: Az ezzel a szimbólummal jelölt termékek az elektromos és elektronikai berendezések hulladékairól szóló 2012/19/EU irányelv hatálya alá tartoznak, és nem szabad 
azokat kezeletlen háztartási hulladékkal együtt ártalmatlanítani. Kérjük, érdeklődjön a helyi hatóságoknál az elektronikai termékek megfelelő ártalmatlanítási 
módjáról. 

PL: Wszystkie produkty oznaczone tym symbolem podlegają przepisom dyrektywy 2012/19/UE w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) i 
nie mogą być wyrzucane razem z niesortowanymi odpadami komunalnymi. Prosimy o kontakt z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat właściwych 
metod utylizacji produktów elektronicznych. 

NO: Alle produkter merket med dette symbolet er underlagt bestemmelsene i direktiv 2012/19/EU om avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr (WEEE) og må ikke kastes 
sammen med usortert husholdningsavfall. Vennligst kontakt lokale myndigheter for riktig avhending av elektroniske produkter. 

DA: Alle produkter mærket med dette symbol er underlagt bestemmelserne i direktiv 2012/19/EU om affald af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) og må ikke 
bortskaffes med usorteret husholdningsaffald. Kontakt venligst de lokale myndigheder for korrekt bortskaffelse af elektroniske produkter. 

Warranty
Duration

Garantiezeitraum / Garantiezeitraum / Durée de la garantie / Durata della garanzia / Duración de la garantía / Duração da garantia / Garantitid / Garantieduur / Takuun kesto  / 
Garancia időtartama / Okres gwarancji / Garantiens varighet / Garantiens varighed /          / メーカー保証内容のご案内 / 보증 기간  /  保固資訊  /  质保期 

EN:
Air cooler: 6-year warranty
Display module: 3-year warranty

Please visit https://www.tryx.com for detailed warranty terms 
by country/region.

DE:
Luftkühler: 6 Jahre Garantie
Displaymodul: 3 Jahre Garantie

Bitte besuchen Sie https://www.tryx.com für detaillierte 
Garantiebedingungen nach Land/Region.

FR:
Refroidisseur à air : garantie de 6 ans
Module d’affichage : garantie de 3 ans

Veuillez consulter https://www.tryx.com pour connaître les 
politiques de garantie détaillées par pays/région.

IT:
Dissipatore ad aria: garanzia di 6 anni
Modulo display: garanzia di 3 anni

Visita https://www.tryx.com per i dettagli sulle politiche di 
garanzia per paese/regione.

ES:
Refrigerador por aire: garantía de 6 años
Módulo de pantalla: garantía de 3 años

Visita https://www.tryx.com para conocer las políticas de 
garantía detalladas por país/región.

PT:
Refrigerador a ar: garantia de 6 anos
Módulo de ecrã: garantia de 3 anos

Visite https://www.tryx.com para ver as políticas de garantia 
detalhadas por país/região.

SV:
Luftkylare: 6 års garanti
Skärmmodul: 3 års garanti

Besök https://www.tryx.com för detaljerade garantivillkor per 
land/region.

NL:
Luchtkoeler: 6 jaar garantie
Displaymodule: 3 jaar garantie

Bezoek https://www.tryx.com voor gedetailleerde 
garantievoorwaarden per land/regio.

FI:
Ilmajähdytin: 6 vuoden takuu
Näyttömoduuli: 3 vuoden takuu

Katso maakohtaiset takuutiedot osoitteesta https://www.tryx-
.com.

HU:
Léghűtő: 6 év garancia
Kijelzőmodul: 3 év garancia

A részletes, országonkénti/régiónkénti garanciafeltételekért 
látogasson el a https://www.tryx.com oldalra.

PL:
Chłodzenie powietrzem: 6 lat gwarancji
Moduł wyświetlacza: 3 lata gwarancji

Odwiedź https://www.tryx.com, aby zobaczyć szczegółowe 
warunki gwarancji dla poszczególnych krajów/regionów.

NO:
Luftkjøler: 6 års garanti
Skjermmodul: 3 års garanti

Besøk https://www.tryx.com for detaljerte garantibetingelser 
per land/region.
 

DA:
Luftkøler: 6 års garanti
Skærmmodul: 3 års garanti

Besøg https://www.tryx.com for detaljerede garantipolitikker 
pr. land/region.

SC:
"风冷散热器：6年质保
显示屏幕模组： 3年质保

请通过 https://www.tryx.com 
查看各国家/地区的详细质保政策。

TC:
風冷散熱器：6年保固
顯示模組：3年保固

請前往 https://www.tryx.com 
查看各國家/地區的詳細保固政策。

KR:
"공랭 쿨러: 6년 제한 보증
디스플레이 모듈: 3년 제한 보증

귀하의 국가/지역에 적용되는 자세한 보증 규정은 공식 웹사이트 
https://www.tryxz.com 을 방문해 주세요. 보증 조건은 지역에 따라 
다를 수 있습니다."

JP:
空冷クーラーの保証期間：6年間
ディスプレイモジュールの保証期間：3年間

保証内容および適用条件の詳細は、公式ウェブサイト
（https://www.tryx.com）をご覧ください。保証期間は、地域によっ
て異なる場合があります。 

EN:
Keep the product and all components away from other liquids 
to avoid accidental spills that could cause electrical shorts.

Ensure that the product and all related components are kept 
out of reach of children and pets.

DE:
Halten Sie das Produkt und alle Komponenten von Flüssigkeit-
en fern, um versehentliche Verschüttungen und Kurzschlüsse 
zu vermeiden.

Stellen Sie sicher, dass das Produkt und alle zugehörigen 
Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und 
Haustieren aufbewahrt werden.

FR:
Gardez le produit et tous ses composants éloignés de tout 
liquide afin d’éviter tout renversement accidentel pouvant 
provoquer un court-circuit.

Assurez-vous que le produit et tous les composants associés 
sont hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

IT:
Tenere il prodotto e tutti i componenti lontano da liquidi per 
evitare fuoriuscite accidentali che potrebbero causare 
cortocircuiti.

Assicurarsi che il prodotto e tutti i componenti correlati siano 
tenuti fuori dalla portata di bambini e animali domestici.

ES:
Mantenga el producto y todos los componentes alejados de 
líquidos para evitar derrames accidentales que puedan causar 
cortocircuitos.

Asegúrese de que el producto y todos los componentes 
relacionados estén fuera del alcance de niños y mascotas.

PT:
Mantenha o produto e todos os componentes afastados de 
outros líquidos para evitar derramamentos acidentais que 
possam causar curtos-circuitos.

Certifique-se de que o produto e todos os componentes 
relacionados estejam fora do alcance de crianças e animais de 
estimação.

SV:
Håll produkten och alla komponenter borta från andra vätskor 
för att undvika spill som kan orsaka kortslutning. 

Se till att produkten och alla tillhörande komponenter hålls 
utom räckhåll för barn och husdjur.

NL:
Houd het product en alle componenten uit de buurt van andere 
vloeistoffen om accidentele morsen en kortsluiting te 
voorkomen.

Zorg ervoor dat het product en alle bijbehorende componenten 
buiten het bereik van kinderen en huisdieren worden 
gehouden.

FI:
Pidä tuote ja kaikki sen osat poissa muiden nesteiden läheltä, 
jotta vahingossa tapahtuvat roiskeet eivät aiheuta oikosulkuja.

Varmista, että tuote ja kaikki siihen liittyvät osat pidetään 
lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.

HU:
Tartsa a terméket és minden alkatrészt távol más folyadékok-
tól, hogy elkerülje a véletlen kiömléseket, amelyek rövidzárla-
tot okozhatnak.

Győződjön meg róla, hogy a termék és minden kapcsolódó 
alkatrész gyermekek és háziállatok elől elzárva legyen.

PL:
Trzymaj produkt i wszystkie jego elementy z dala od innych 
cieczy, aby uniknąć przypadkowego rozlania, które mogłoby 
spowodować zwarcie elektryczne.

Upewnij się, że produkt i wszystkie powiązane elementy są 
poza zasięgiem dzieci i zwierząt domowych.

NO:
Hold produktet og alle komponenter unna andre væsker for å 
unngå utilsiktet søl som kan forårsake kortslutning.

Sørg for at produktet og alle tilhørende komponenter holdes 
utilgjengelig for barn og kjæledyr.
 

DA:
 Hold produktet og alle komponenter væk fra andre væsker for 
at undgå utilsigtede spild, der kan forårsage kortslutning.

Sørg for, at produktet og alle tilhørende komponenter holdes 
utilgængeligt for børn og kæledyr. 

Safety
Information

SC:
请将产品及所有组件远离其他液体，以避免意外溅漏导致电气短
路。

确保将产品及所有相关组件放在儿童和宠物无法触及的地方。

TC:
請將產品及所有組件遠離液體，以避免意外溢出導致電氣短路。

確保產品及所有相關組件遠離兒童和寵物。

KR:
제품 및 모든 부품은 갑작스러운 유출로 인한 전기 합선을 방지하기 
위해 액체로부터 반드시 멀리 보관하십시오.

제품 및 모든 관련 부품은 어린이 및 반려동물의 손이 닿지 않는 
곳에 보관하십시오.

JP:
製品およびすべての部品は、感電やショートの原因となる液体から
遠ざけてください。

製品および関連する部品は、子供やペットの手の届かない場所に
保管してください。

Sicherheitsinformationen / Informations de sécurité / Informazioni di sicurezza / Información de seguridad / Informações de segurança / Säkerhetsinformation / Veiligheidsin-
formatie / urvallisuustiedot / Biztonsági információk / Informacje dotyczące bezpieczeństwa / Sikkerhetsinformasjon / Sikkerhedsinformationer /                       / 安全上のご注
意（必ずお守りください） / 안전을 위한 안내 / 安全資訊 / 安全警告

AR： 
 احتفظ بالمنتج وجميع مكوناته بعيدًا عن أي سوائل أخرى لتجنب الانسكاب"

.العرضي الذي قد يسبب قصرًا كهربائيًا

 تأكد من أن المنتج وجميع المكونات المرتبطة به بعيدًا عن متناول الأطفال
".والحيوانات الأليفة

AR： 
مبرد الهواء: ضمان لمدة 6 سنوات

وحدة العرض: ضمان لمدة 3 سنوات

 للاطلاع على سياسات الضمان  https://www.tryx.com يرجى زيارة
.التفصيلية حسب البلد / المنطقة

 معلومات الأمان

الضمان


